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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩১৭৯

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ২৫. সূরা আন-নূর

আরবী

دَّثَنانَ، حسح نب شَامدَّثَنَا هح ،ٍدِيع ِبا ندُ بمحدَّثَنَا مشَّارٍ، حب ندُ بمحدَّثَنَا مح

عرِمةُ، عن ابن عباسٍ، انَّ هلال بن اميةَ، قَذَف امراتَه عنْدَ النَّبِ صل اله عليه وسلم

بِشَرِيكِ بن السحماء فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ الْبِيِنَةَ والا حدٌّ ف ظَهرِكَ ‏"‏

لعِنَةَ فَجيالْب سلْتَميا هتارام َلع لاجدُنَا رحى ااذَا را هال ولسا ري للاه فَقَال ‏.‏ قَال

للاه فَقَال رِكَ ‏"‏ ‏.‏ قَالظَه دٌّ فح لااِنَةَ وي‏"‏ الْب قُوله عليه وسلم يال صل هال ولسر

والَّذِي بعثَكَ بِالْحق انّ لَصادِق ولَينْزِلَن ف امرِي ما يبرِى ظَهرِي من الْحدِّ فَنَزل ‏:‏

‏(‏والَّذِين يرمونَ ازْواجهم ولَم ين لَهم شُهدَاء الا انْفُسهم ‏)‏ فَقَرا حتَّ بلَغَ ‏:‏ ‏(‏ والْخَامسةَ

انَّ غَضب اله علَيها انْ كانَ من الصادِقين ‏)‏ قَال فَانْصرف النَّبِ صل اله عليه

قُوله عليه وسلم يال صل ِالنَّبةَ فَشَهِدَ ويما نب للاه ا فَقَاماءا فَجهِملَيا لسروسلم فَا

‏"‏ انَّ اله يعلَم انَّ احدَكما كاذِب فَهل منْما تَائب ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَامت فَشَهِدَت فَلَما كانَت عنْدَ

ةٌ فَقَالوجِبا منَّها ا‏ قَالُوا لَه(‏ ينادِقالص نانَ منْ كا اهلَيع هال ب‏ أنَّ غَض)‏:‏ ‏ ةسالْخَام

ابن عباسٍ فَتَلَات ونَست حتَّ ظَنَنَّا انْ ستَرجِع فَقَالَت لا افْضح قَوم سائر الْيوم ‏.‏

نتَيلْيابِغَ الاس ننَييالْع لحكا بِه تاءنْ جا فَاوهرصبه عليه وسلم ‏"‏ اال صل ِالنَّب فَقَال

خَدَلَّج الساقَين فَهو لشَرِيكِ بن السحماء ‏"‏ ‏.‏ فَجاءت بِه كذَلكَ فَقَال النَّبِ صل اله عليه

يسو عبا نٌ ‏"‏ ‏.‏ قَالا شَالَهانَ لَنَا وَل لجو زع هتَابِ الك نم ضا مم لاوسلم ‏"‏ لَو

ادبى عوذَا رهانَ وسح نب شَامدِيثِ هح نم هجذَا الْوه نم غَرِيب نسح دِيثذَا حه

بن منْصورٍ هذَا الْحدِيث عن عرِمةَ عن ابن عباسٍ عن النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏.‏

ورواه ايوب عن عرِمةَ مرسلا ولَم يذْكر فيه عن ابن عباسٍ ‏.‏

বাংলা
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৩১৭৯। ইবনু আাস (রািযঃ) কতৃক বিণত আেছ, িতিন বেলন, িহলাল ইবনু উমাইয়াহ (রািযঃ) নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট শারীক ইবনু সাহমার সােথ তার ীর িযনার অিভেযাগ দােয়র কেরন। রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ মাণ হািযর কর, অনথায় তামার িপেঠ চাবুক পড়েব। বণনাকারী

বেলন, িহলাল (রািযঃ) বলেলন, হ আাহর রাসূল! আমােদর কউ যিদ তার ীর সােথ কান পুষ লাকেক

গিহত কােজ িল দেখ, তখন স িক সাী খুঁেজ বড়ােব?

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেত থােকনঃ মাণ দাও, অনথায় তামার িপেঠ শাির চাবুক পড়েব।

বণনাকারী বেলন, িহলাল (রািযঃ) বলেলন, সই সার কসম িযিন আপনােক সত ীনসহ পািঠেয়েছন! অবশই

আিম সতবাদী। আমার দৃঢ় িবাস, আমার িবষেয় ওয়াহী অবতীণ হেব যা আমার িপঠেক ক হেত রহাই িদেব।

তারপর অবতীণ হলঃ “যারা িনেজেদর ীেদর িবে (িযনার) অিভেযাগ আেন, অথচ িনেজরা বতীত তােদর

কান সাী নই তােদর েতেকর সায এই হেব য, স চারবার আাহ তা’আলার নােম কসম কের সায

িদেব য, স (তার আনীত অিভেযােগ) অবশই সতবাদী এবং পম বাের বলেব, স িমথাবাদী হেল তার উপর

আাহ তা’আলার অিভসাত হাক। আর ীেলাকিটর ক রিহত হেব যিদ স চারবার আাহ তা’আলার নােম

কসম কের সায দয় য, এ লাক (তার উািপত অিভেযােগ) িমথাবাদী। স পম বাের বলেব, স

(অিভেযাগকারী ামী) সতবাদী হেল তার (ীর) উপর আাহ তা’আলার গযব পিতত হাক"- (সূরা আন-নূর ৬-

৯)।

বণনাকারী বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম অবসর হেয় তােদর (ামী-ী) উভয়েক ডেক পাঠান।

তারা উভেয় হািযর হেল িহলাল (রািযঃ) দািড়েয় সায িদেলন। এ সময় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেত থােকন? িনয়ই আাহ তা’আলা অবগত আেছন য, তামােদর একজন িমথাবাদী, তামােদর মেধ ক

তওবা করেত তঃ তারপর মেয়েলাকিট দািড়েয় সায িদল। স যখন পম বাের বলেত যািল য, স

(ামী) যিদ সতবাদী হয়, তাহেল তার (ীর) উপর আাহ তা’আলার গযব িনপিতত হাক, তখন লােকরা তােক

বলল, এ কথা (শািেক) অবশাবী কের তুলেব।

ইবনু আাস (রািযঃ) বেলন, এ কথা েন স থেম গল এবং িপছেন সের আসল। আমরা ধারণা করলাম য,

স তার কথা হেত িফের আসেব। অতঃপর মেয়েলাকিট বলল, আিম িচরকােলর জন আমার গাে কািলমা

লপন করেত পাির না।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা এই ীেলাকিটর উপর নজর রখ। স যিদ কাজল

বেণর চাখ, শ িনত ও পােয়র মাংস গাছাযু সান সব কের তেব স সান শারীক ইবনু সাহমারই।

পরবতীেত মিহলািট ঐ প সানই সব করেল রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ যিদ আেগই

আাহ তা’আলার কুম (িল’আেনর িবধান) না এেস যত, তাহেল আমােদর এবং তার মেধ একটা িবরাট িকছু

ঘেট যত (তােক শাি দয়া হত)।

সহীহঃ ইবনু মা-জাহ, (২০৬৭) বুখারী (৪৭৪৭)।

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)

3/4

আবূ ঈসা বেলন, িহশাম ইবনু হাসসােনর বণনা িহেসেব এ হাদীসিট হাসান গারীব। আাদ ইবনু মানসূর-

ইকিরমাহ হেত, িতিন ইবনু আাস (রািযঃ) হেত, িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হেত এই সনেদ

পূেবা হাদীেসর একই রকম বণনা কেরেছন। আইয়ূব এ হাদীস ইকিরমার সনেদ মুরসাল িহেসেব বণনা

কেরেছন এবং তােত ইবনু আােসর উেখ কেরনিন।

English

Narrated Ibn 'Abbas:
"Hilal bin Umayyah went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and accused his wife of
committing illegal sexual intercourse with Sharik bin Sahma. The Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'Either you produce proof, or you will receive the legal
punishment on your back.'" He said: "Hilal said: 'O Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)! If
one of us saw a man over his wife, should he go and search for witnesses?'
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) kept on saying: 'Either you produce proof, or you will
receive the legal punishment on your back.'" He said: "Hilal then said, 'By
Him Who sent you with the Truth and Allah will reveal to you what will save
my back from the legal punishment.' Then (the following) was revealed: And
for those who accuse their wives, but have not witnesses except
themselves, let the testimony of one of them be four testimonies by Allah
that he is one of those who speak the truth (24:6-9). He recited it until he
reached: 'And the fifth; should be that the wrath of Allah be upon her if he
speaks the truth.' Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was saying: 'Allah knows that one of
you is a liar, so, will either of you repent?' Then the woman got up and took
the oaths, and when she was about to take the fifth one; That the wrath of
Allah be upon her if he speaks the truth', the people stopped her and said to
her: 'It will definitely bring about Allah's curse upon you (if you are guilty).'"
Ibn 'Abbas said 'So she hesitated, and recoiled so much so, that we thought
that she would withdraw her denial. But she said: 'I will not dishonor my
family for the rest of their days.' The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then said: 'Watch her, if
she delivers a child with eyes that appear to have Kuhl on them, big hips,
and fat shins then it is Sharik bin Sahma's child.' (Later) she gave birth to a
child fitting that description. So the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: 'If it had not been
settled in the Book of Allah [the Mighty and Sublime], I would punish her
severely.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41681

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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